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PARLEMENT EUROPÉEN 2009 - 2014

Délégation pour les relations avec l'Irak

D-IQ_PV(2009)0930_0

PROCÈS-VERBAL
de la réunion constitutive du 30 septembre 2009, de 17 heures à 17 h 45

Bruxelles
Salle JAN 4Q2

1. Ouverture de la réunion sous la présidence du député exerçant provisoirement la 
présidence

La réunion est ouverte à 17 h 10, sous la présidence, provisoire, de Mme Jill Evans 
(Verts/ALE, Royaume-Uni), (en tant que membre ayant exercé le plus long mandat), qui 
rappelle que l'objectif principal de la réunion est la constitution du Bureau de la délégation par 
élection du président et des deux vice-présidents.

2. Élection du président

La présidente faisant fonction confirme que le quorum est atteint et annonce ensuite que la 
candidature de M. Struan Stevenson (ECR, Royaume-Uni) a été reçue. M. Stevenson 
confirme qu'il accepte de se présenter et qu'il a complété la déclaration d'intérêts financiers. 
En l'absence d'autre candidature, M. Stevenson est élu par acclamation président de la 
délégation pour les relations avec l'Irak.

3. Élection des vice-présidents

Le nouveau président remercie Mme Evans pour son soutien ainsi que les autres membres pour 
leur confiance, tout en assurant qu'il se donnera tout entier à sa mission. 

Le président procède ensuite à l'élection des deux vice-présidents. 

Élection du premier vice-président:

Le président appelle les candidatures; le groupe PPE propose la candidature de Mme Esther De 
Lange (PPE, Pays-Bas). Mme De Lange accepte de se présenter et confirme avoir complété la 
déclaration d'intérêts financiers. En l'absence d'autre candidature, Mme De Lange est élue par 
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acclamation première vice-présidente de la délégation.

Élection du second vice-président:

Le président appelle les candidatures; le groupe S&D propose la candidature de Mme Silvia 
Costa (S&D, Italie). Mme Costa accepte de se présenter et confirme avoir complété la 
déclaration d'intérêts financiers. En l'absence d'autre candidature, Mme Costa est élue par 
acclamation seconde vice-présidente de la délégation.

Le président confirme que le Bureau est maintenant constitué. Sa proposition d'organiser des 
réunions régulières du Bureau, éventuellement durant les sessions plénières, est acceptée par 
les vice-présidentes.

4. Adoption du projet de programme des activités pour le second semestre 2009

Le président rappelle qu'il convient de coopérer avec les commissions parlementaires 
concernées (AFET, DROI, DEVE, INTA) pour œuvrer de manière concertée à la mise en 
œuvre des priorités politiques du Parlement européen.
Les membres sont informés de la situation actuelle de la délégation. Le président rappelle 
qu'elle a été créée, en tant que délégation permanente ad hoc, en février 2008, dans le but 
d'établir un dialogue régulier entre le Parlement européen et le Conseil irakien des
représentants et que, depuis, deux réunions interparlementaires ont été organisées, en 
septembre 2008 (Bruxelles) et en avril 2009 (Strasbourg). Lors de ces réunions, des questions 
essentielles ont été abordées ouvertement, telles que la situation des femmes en Irak et les 
dispositions de la législation sur la famille, des questions concernant la sécurité et les régions, 
les réfugiés et l'aide européenne à la coopération. L'importance d'accroître la coopération dans 
les domaines de l'éducation, de la santé et de l'environnement, de l'économie, de 
l'investissement et de la construction, du pétrole, du gaz et de l'énergie ainsi que du 
développement parlementaire est également soulignée.

Le président rappelle aussi que, conformément à la décision prise lors de la Conférence des 
présidents du 6 mai 2009, le statut de la délégation a été élevé à celui d'une délégation
permanente pour les relations avec l'Irak, la réunion actuelle étant la réunion constitutive de 
ce nouveau cadre de coopération renforcé.

Le président rappelle les bases de travail que constituent pour la délégation les 
recommandations du Parlement européen au Conseil du 13 mars 2008 sur le rôle de l'Union 
européenne en Irak (P6_TA(2008)0100), à l'initiative de Mme Ana Gomes, ainsi que la 
résolution du Parlement européen du 24 avril 2009 sur la situation humanitaire des résidents 
du camp Achraf (P6_TA-PROV(2009)0311). 
L'évolution de la situation politique en Irak est abordée, le président insistant sur le fait que 
les élections aux conseils des gouvernorats tenues en janvier 2009 ont marqué le début d'un 
cycle important d'élections, dont le plus récent a été le vote du 25 juillet dans la région kurde 
de l'Irak. Ce cycle atteindra son apogée lors des élections législatives nationales prévues le 
16 janvier 2010. 

Dans ce contexte, le président suggère que le Bureau de la délégation se rende en Irak la 
semaine précédant les élections, à savoir du 4 au 7 janvier 2010, pour y donner un signal 
politique en faveur d'un processus électoral honnête et ouvert.
Le président propose également que la réunion interparlementaire annuelle ordinaire avec les 
homologues irakiens se déroule durant la semaine du 1er au 5 novembre 2010, en Irak, si la 
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situation le permet sur le plan de la sécurité.

Pour revenir à l'actualité, le président met l'accent sur les inquiétudes concernant la situation 
des 36 détenus du camp Achraf, qui sont, depuis deux mois déjà, retenus prisonniers au poste 
de police d'al Khalis. Il est rappelé que, depuis lors, ils ont commencé une grève de la faim, et 
que certains d'entre eux seraient dans un état de santé assez médiocre. Le tribunal irakien de la 
ville de Khalis a ordonné leur libération à maintes reprises; un dernier ordre de libération a été 
émis le 28 septembre 2009. Les prisonniers ont annoncé que, s'ils n'étaient pas libérés et, si, 
selon les rumeurs, ils étaient transférés à la prison de Bagdad, ils entameraient une grève de la 
faim et de la soif.

Dans ce contexte, le président mentionne que la sous-commission "droits de l'homme" du 
Parlement européen a mis ce problème à son ordre du jour du 1er octobre 2009, sur la base
d'une question adressée par M. Metin Kazak à la Commission; il invite les membres de la 
délégation à participer à cette réunion. 

Soucieux de donner de la profondeur aux débats que tiendra la délégation dans le cadre de ses 
travaux, le président propose que, si des membres sont intéressés par certains sujets 
thématiques, ils en avisent le Bureau. En réaction à cette proposition, M. Evans manifeste
d'emblée son intérêt pour les questions liées aux Kurdes et Mme De Lange pour les droits des 
minorités, en général.
Pour conclure la réunion, le président demande, et obtient, l'accord des membres sur le projet 
de calendrier des réunions interparlementaires de 2010, à savoir, la visite du Bureau en Irak, 
début janvier, et la visite de l'ensemble de la délégation en novembre, si les conditions de 
sécurité le permettent. Ce programme sera soumis à la conférence des présidents de 
délégations le 25 novembre. 

Le président insiste également sur le fait que des représentants de la Commission seront 
invités à l'une des prochaines réunions, afin de présenter les changements à apporter à l'accord 
de partenariat et de coopération, ainsi que l'approche pluriannuelle prévue pour l'aide 
financière. 

Concernant les langues de travail de la délégation, le président rappelle que la délégation n'a 
le droit d'utiliser que trois langues écrites. Les membres acceptent la proposition de retenir le 
français, l'anglais et l'italien.

5. Date et lieu de la prochaine réunion
Mardi, 10 novembre 2009, Bruxelles. 

La réunion est levée à 17 h 35.
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